
Čl. I - (2)

Informácie o obchodnom mene, sídle, právnej forme a možno uviesť aj iné vhodné údaje o účtovnej 
jednotke, v ktorej je účtovná jednotka neobmedzene ručiacim spoločníkom.

'Obchodné meno:  
ENERGOTIX s.r.o.
  (od: 11.10.2014)
Sídlo:  
28. marca 1273/2
Komjatice 941 06
  (od: 11.10.2014)
IČO:  
47 599 898
  (od: 24.12.2013)
Deň zápisu:  
24.12.2013
  (od: 24.12.2013)
Právna forma:  
Spoločnosť s ručením obmedzeným
  (od: 24.12.2013)
Predmet činnosti:  
Kúpa tovaru na účely jeho predaja konečnému spotrebiteľovi (maloobchod) alebo iným prevádzkovateľom živnosti
(veľkoobchod)
  (od: 24.12.2013)
Sprostedkovateľská činnosť v oblasti obchodu
  (od: 24.12.2013)
Montáž, rekonštrukcia a údržba vyhradených technických zariadení elektrických.
  (od: 11.10.2014)
Textilná výroba.
  (od: 11.10.2014)
Organizovanie kultúrnych a iných spoločenských podujatí.
  (od: 11.10.2014)
Činnosť podnikateľských, organizačných a ekonomických poradcov.
  (od: 11.10.2014)
Výroba elektrických zariadení a elektrických súčiastok.
  (od: 26.07.2018)
Spoločníci:  
Daniela Kelemenová
28. marca 1273/2
Komjatice 941 06
Osoba je stotožnená s referenčným registrom - RFO Osoba má zapísané všetky požadované identifikačné údaje
  (od: 18.05.2022)
Výška vkladu každého spoločníka:  
Daniela Kelemenová
Vklad: 5 000 EUR ( peňažný vklad ) Splatené: 5 000 EUR
  (od: 18.05.2022)
Štatutárny orgán:  
konateľ
  (od: 24.12.2013)
Daniela Kelemenová
28. marca 1273/2
Komjatice 941 06
Vznik funkcie: 10.02.2022
Osoba je stotožnená s referenčným registrom - RFO Osoba má zapísané všetky požadované identifikačné údaje
  (od: 18.06.2022)
Konanie menom spoločnosti:  
V mene spoločnosti koná samostatne konateľ, ktorý podpisuje v jej mene podľa priloženého podpisového vzoru.
  (od: 24.12.2013)
Základné imanie:  
5 000 EUR Rozsah splatenia: 5 000 EUR
  (od: 24.12.2013)'
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Dátum schválenia účtovnej závierky za bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie príslušným orgánom účtovnej
jednotky. 

'Účtovná jednotka nie je neobmedzene ručiacim spoločníkom v iných účtovných jednotkách.
Právny dôvod zostavenia účtovnej jednotky:
Účtovná jednotka zostavuje riadnu účtovnú závierku k 31. decembru 2022´3 na základe Zákona účtovníctve za obdobie
od 01. januára do 31. decembra 2023.
Účtovná závierka bola zostavená za predpokladu nepretržitého trvania spoločnosti.
Základné metódy použité pri zostavení tejto individuálnej účtovnej závierky sú opísané nižšie.
Tieto metódy sa uplatňujú konzistentne počas všetkých účtovných období, ak nie je uvedené inak.
Účtovná závierka za bezprostredne predchádzajúce obdobie bola schválená zasadnutím valného zhromaždenia dňa
02.02.2023
'

Čl. I - (3)

Čl. I - (4)

Právny dôvod na zostavenie účtovnej závierky.

'Dlhodobý hmotný majetok nakupovaný sa oceňuje obstarávacou cenou, ktorá
zahŕňa cenu obstarania a náklady súvisiace s obstaraním (clo, prepravu,
montáž, poistné a pod.) Súčasťou obstarávacej ceny dlhodobého hmotného
majetku sú úroky z úverov súvisiacich s obstaraním majetku, ktoré vznikli do
momentu zaradenia majetku do užívania.
Do dlhodobého hmotného majetku patrí majetok, ku ktorému má účtovná
jednotka vlastnícke právo.
Odpisy dlhodobého hmotného majetku sú stanovené podľa predpokladanej
doby jeho opotrebovania. Odpisovať sa začne v mesiaci zaradenia dlhodobého
hmotného majetku do používania. O dlhodobom hmotnom majetku, ktorého
obstarávacia cena je v ocenení rovnom alebo nižšom ako 1700 EUR a
zároveň s dobou použiteľnosti dlhšou ako jeden rok, sa účtuje ako o zásobách.
Pozemky, umelecké diela a zbierky sa neodpisujú.
Odhadovaná doba životnosti a odpisový plán sú prehodnotené na konci
každého účtovného obdobia.
V prípade zníženia úžitkovej hodnoty dlhodobého majetku zisteného pri
inventarizácii, pokiaľ je zistená úžitková hodnota dlhodobého majetku výrazne
nižšia ako jeho ocenenie v účtovníctve po odpočítaní oprávok, je k dlhodobému
'

                  Priemerný prepočítaný počet zamestnancov účtovnej jednotky počas účtovného obdobia, počet 
zamestnancov účtovnej jednotky ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, z toho počet vedúcich 
zamestnancov, ktorými sa rozumejú členovia štatutárneho orgánu účtovnej jednotky a vedúci zamestnanci 
v priamej pôsobnosti štatutárneho orgánu alebo člena štatutárneho orgánu. 

Názov položky Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

             účtovné obdobie

Priemerný prepočítaný počet zamestnancov

Stav zamestnancov ku dňu, ku ktorému
sa zostavuje účtovná závierka, z toho:

Počet vedúcich zamestnancov

0

0

0

0

0

0

Čl. I - (6)

Tabuľka 1: Informácie k Čl. I odst. 6 o počte zamestnancov

Čl. II

Informácie o prijatých postupoch 

       Informácia, či je účtovná závierka zostavená za splnenia predpokladu, že účtovná jednotka bude nepretržite
pokračovať vo svojej činnosti. Ak tento predpoklad nie je splnený, uvádza sa informácia o nesplnení predpokladu
nepretržitého pokračovania vo svojej činnosti a k tomu zodpovedajúci spôsob účtovania podľa § 7 ods. 4 zákona.

(1)

Účtovná závierka za rok 2023 bola zostavená za predpokladu nepretržitého fungovania spoločnosti s ručením
obmedzeným.
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               Informácia o aplikácií účtovných zásad a účtovných metód, ktoré sú dôležité na posúdenie majetku, 
záväzkov, finančnej situácie a výsledku hospodárenia. Informácia o zmenách účtovných zásad a zmenách 
účtovných metód, a to s uvedením dôvodu ich uplatnenia a ich vplyvu na hodnotu majetku, záväzkov, 
vlastného imania a výsledku hospodárenia účtovnej jednotky. Ak v dôsledku zmeny účtovných zásad 
a účtovných metód nie sú hodnoty za bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie v jednotlivých 
súčastiach účtovnej závierky porovnateľné, uvádza sa vysvetlenie o neporovnateľných hodnotách. 

Čl.II - (2)

'Účtovné metódy a všeobecné účtovné zásady boli účtovnou jednotkou konzistentne aplikované počas celého účtovného
obdobia.
Účtovná jednotka nemenila účtovné metódy a zásady oproti predchádzajúcemu účtovnému obdobiu.
Dodržiaval a zásadu správnosti, úplnosti, preukázateľnosti, zrozumiteľnosti, opatrnosti a spôsobom zaručujúcim trvalosť
účtovných záznamov.
V údajoch vykázaných na strane aktív a pasív súvahy v porovnaní s predchádzajúcim obdobím ku zmenám nedošlo.
V údajoch vykázaných vo výnosoch a nákladoch vo Výkaze ziskov a strát v porovnaní s predchádzajúcim obdobím k 
zmenám nedošlo.
 
'

                V poznámkach sa uvádza informácia o oprave významných chýb minulých účtovných období účtovaných v
bežnom účtovnom období s uvedením sumy vplyvu na nerozdelený zisk minulých rokov alebo na neuhradenú stratu
minulých rokov. Účtovná jednotka môže uviesť aj informácie o oprave nevýznamných chýb minulých účtovných období
účtovaných v bežnom účtovnom období s uvedením sumy vplyvu na výsledok hospodárenia bežného účtovného obdobia.

Čl.II - (5)

'Ku dňu uskutočnenia účtovného prípadu oceňovala účtovná jednotka majetok a záväzky:
a) obstarávacou cenou:
- dlhodobý nehmotný majetok obstaraný kúpou
- dlhodobý hmotný majetok obstaraný kúpou
- zásoby obstarané kúpou
- pohľadávky pri odplatnom nadobudnutí
- záväzky pri ich prevzatí
Obstarávacia cena obsahuje aj náklady súvisiace s ich obstaraním.
 
b) menovitou hodnotou:
- peňažné prostriedky a ceniny
- záväzky pri ich vzniku
- pohľadávky pri ich vzniku
 
c) vlastnými nákladmi:
- dlhodobý majetok vytvorený vlastnou činnosťou
- zásoby vytvorené vlastnou činnosťou
 
d) reprodukčnou obstarávacou cenou:
- dlhodobý hmotný majetok nadobudnutý bezodplatne
- nehmotný a hmotný majetok novozistený pri inventarizácii a v účtovníctve doposiaľ nezachytený
 
Ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka nie je možné objektívne určiť reálnu hodnotu, preto sa majetok
oceňuje tak, ako pri vzniku účtovného prípadu.
 
Majetok a záväzky vyjadrené v cudzej mene sa prepočítavajú na eurá kurzom ECB vyhláseným v deň predchádzajúci dňu
uskutočnenia účtovného prípadu. Ku dňu (31.12.2018), ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, sa majetok a záväzky
v cudzej mene prepočítali na eurá kurzom ECB vyhláseným v tento deň.
 
Za bežné účtovné obdobie (rok 2018) bola zúčtovaná:
- daň z príjmov z bežnej činnosti splatná
- daň z príjmov z bežnej činnosti odložená.
 
'
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Čl. III

Informácie, ktoré vysvetľujú a doplňujú položky súvahy

       K aktívam sa v poznámkach pri zohľadnení zásady významnosti uvádzajú doplňujúce a vysvetľujúce informácie o 
 
a) dlhodobom majetku, a to: 
     1. prehľad o pohybe dlhodobého majetku podľa zložiek dlhodobého majetku v nadväznosti na členenie položiek
         súvahy; uvádza sa ocenenie majetku na začiatku účtovného obdobia, jeho prírastky, úbytky a presuny počas
         účtovného obdobia a ocenenie na konci účtovného obdobia, 
     2. prehľad oprávok a opravných položiek podľa zložiek dlhodobého majetku v nadväznosti na členenie položiek
         súvahy; uvádza sa hodnota oprávok a opravných položiek na začiatku účtovného obdobia, ich prírastky, úbytky a
         presuny počas účtovného obdobia a hodnota na konci účtovného obdobia, 
     3. prehľad o čistej (netto) hodnote dlhodobého majetku na začiatku účtovného obdobia a na konci účtovného obdobia,

(1)

'Odpisy dlhodobého nehmotného a hmotného majetku sú stanovené vychádzajúc z predpokladanej doby jeho používania
a predpokladaného priebehu jeho opotrebenia. Majetok sa začal odpisovať v mesiac, v ktorom bol zaradený do
používania.
 
Nehmotný majetok, ktorého obstarávacia cena je 2 400 EUR a nižšia sa účtuje na ťarchu účtu 518 - ostatné služby.
Nehmotný majetok, ktorého ocenenie je vyššie, zaradila účtovná jednotka do dlhodobého nehmotného majetku.
 
Hmotný majetok, ktorého obstarávacia cena je 1 700 EUR a nižšia sa účtuje na ťarchu nákladových účtov a operatívne
sleduje na podsúvahových účtoch. Hmotný majetok, ktorého ocenenie je vyššie, zaradila účtovná jednotka do dlhodobého
hmotného majetku.
 
Účtovná jednotka zostavila na bežné účtovné obdobie pre dlhodobý majetok odpisový plán, ktoré obsahuje:
dobu odpisovania, spôsob odpisovania, sadzby odpisov a odpisové metódy.
 
Účtovná jednotka stanovila vo vnútornej smernici, že účtovné odpisy dlhodobého majetku sa rovnajú daňovým odpisom.
'
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Tabuľka 4: Informácie k Čl. III. odst. 1 písm a) o dlhodobom hmotnom majetku

Dlhodobý
hmotný
majetok

Bežné účtovné obdobie

Pozemky Stavby

Samostatné
hnuteľné

veci a
súbory

hnuteľných
vecí

Základné
stádo a
ťažné

zvieratá

0 0 0 00 0 0 0

Ostatný
DHM

Obsta-
rávaný
DHM

Poskytnuté
preddavky

na DHM
Spolu

a b c d e f g h i

Prvotné ocenenie

Stav na začiatku
účtovného
obdobia

Prírastky

Úbytky

Presuny

Stav na konci
účtovného
obdobia

0 0 4990 00 0 4990 0

0 0 4990 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 4990 0

0 0 0 00 0 0 0

Oprávky

Stav na začiatku
účtovného
obdobia

Prírastky

Úbytky

Presuny

Stav na konci
účtovného
obdobia

0 0 0 00 0 520 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 520 0

0 0 0 00 0 0 0

Oprávné položky

Stav na začiatku
účtovného
obdobia

Prírastky

Úbytky

Presuny

Stav na konci
účtovného
obdobia

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

Zostatková hodnota

Stav na začiatku
účtovného
obdobia

Stav na konci
účtovného
obdobia

0 4990 0 0 0 0 0 49900

0 0 0 0 0 0 0 00

0

0

0

0

0

0

520

0

0

520

0

4990

0

4990

9980

i

Pesto-
vateľské

celky
trvalých
porastov
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Tabuľka 5: Informácie k Čl. III. odst. 1 písm a) o dlhodobom hmotnom majetku

Dlhodobý
hmotný
majetok

Bezprostredne predchadzajúce účtovné obdobie

Pozemky Stavby

Samostatné
hnuteľné

veci a
súbory

hnuteľných
vecí

Základné
stádo a
ťažné

zvieratá

0 0 0 00 0 19213,33 0

Ostatný
DHM

Obsta-
rávaný
DHM

Poskytnuté
preddavky

na DHM
Spolu

a b c d e f g h i

Prvotné ocenenie

Stav na začiatku
účtovného
obdobia

Prírastky

Úbytky

Presuny

Stav na konci
účtovného
obdobia

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 19213,33 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 16014 0

Oprávky

Stav na začiatku
účtovného
obdobia

Prírastky

Úbytky

Presuny

Stav na konci
účtovného
obdobia

0 0 0 00 0 3199,33 0

0 0 0 00 0 19213,33 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

Oprávné položky

Stav na začiatku
účtovného
obdobia

Prírastky

Úbytky

Presuny

Stav na konci
účtovného
obdobia

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

Zostatková hodnota

Stav na začiatku
účtovného
obdobia

Stav na konci
účtovného
obdobia

0 0 0 0 0 0 0 00

0 19213,33 0 0 0 0 0 19213,330

0

0

0

0

0

16014

0

0

19213,33

3199,33

19213,33

0

0

19213,33

0

i

Pesto-
vateľské

celky
trvalých
porastov
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Názov položky V lehote splatnosti Po lehote splatnosti

0 0 0

a b c d

Pohľadávka voči dcérskej účtovnej jednotke a
materskej účtovnej jednotke

Ostatné pohľadávky v rámci konsolidovaného
celku

Pohľadávky z obchodného styku

0 0 0

0 0 0

Pohľadávky spolu

Tabuľka 19: Informácie k Čl. III odst.1 písm. q) o vekovej štruktúre pohľadávok

Dlhodobé pohľadávky

Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu

Iné pohľadávky

Dlhodobé pohľadávky spolu

0

0

0

0

0

0

0

0

0

5411,74 0 5411,74

Pohľadávka voči dcérskej účtovnej jednotke a
materskej účtovnej jednotke

Ostatné pohľadávky v rámci konsolidovaného
celku

Pohľadávky z obchodného styku

0 0 0

0 0 0

Krátkodobé pohľadávky

Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu

Sociálne poistenie

Krátkodobé pohľadávky spolu

0

0

11368,03

0

0

0

0

0

11368,03

Daňové pohľadávky a dotácie 0 0 0

Iné pohľadávky 5956,29 0 5956,29

              hodnote pohľadávok do lehoty splatnosti a po lehote splatnosti, Čl.III - q)

Názov položky

86,58 471,22Pokladnica, ceniny

Bežné účty v banke alebo v pobočke zahraničnej banky 6033,84 -0,02

Tabuľka 21: Informácie k Čl. III odst.1 písm t) o krátkodobom finančnom majetku

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

Vkladové účty v banke alebo v pobočke zahraničnej banky
termínované

0 0

Peniaze na ceste 0 0

Spolu 6120,42 471,2

             zložkách krátkodobého finančného majetku,Čl.III - t)

Tabuľka 24: Informácie k Čl. III odst. 2 písm. a) o rozdelení účtovného zisku alebo o vysporiadaní účtovnej straty

Názov položky
Bezprostredne

predchádzajúce účtovné
obdobie

Účtovný zisk 120,22

Rozdelenie účtovného zisku Bežné účtovné obdobie

Prídel do zákonného rezervného fondu 0

Prídel do štatutárnych a ostatných fondov 0

Prídel do socialného fondu 0

Prídel na zvýšenie základného imania 0

Úhrada straty minulých období 0

Prevod do nerozdeleného zisku minulých rokov 0

Rozdelenie podielu na zisku spoločníkom, členom 0

Iné 0

Spolu 0
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Názov položky

0 0

Záväzky po lehote splatnosti

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti do jedného roka
vrátane

0 0

Tabuľka 26: Informácie k Čl. III odst. 2 písm. c) a d) o záväzkoch

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

Krátkodobé záväzky spolu

0 0

1259,49 0

1259,49 0

Dlhodobé záväzky spolu

0 0

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti jeden rok až päť rokov

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti nad päť rokov

                     výške záväzkov do lehoty splatnosti a po lehote splatnosti, 
                     štruktúre záväzkov podľa zostatkovej doby splatnosti v členení v nadväznosti na položky súvahy; uvádza sa
    hodnota záväzkov so zostatkovou dobou splatnosti viac ako päť rokov, 

Čl.III - (2) - c)
Čl.III - (2) - d)

Názov vydaného dlhopisu SplatnosťMenovitá hodnota Počet Úrok

00 0 0 0

00 0 0 0

00 0 0 0

Emisný kurz

00 0 0 0

Tabuľka 29: Informácie k Čl. III odst. 2 písm. h) o vydaných dlhopisoch

                     vydaných dlhopisoch, najmä ich menovitá hodnota, emisný kurz, úrok a splatnosť, Čl.III - (2) - h)

Typ výrobku, tovaru alebo služby

0 0

0 0

Tabuľka 37: Informácie k Čl. IV odst. 1 písm. a) o sume tržieb 

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

0 0

0 0

0 0

Suma výnosov

Čl. IV

Informácie, ktoré vysvetľujú a dopĺňajú položky výkazu ziskov a strát 

      K položkám výnosov a nákladov sa v poznámkach uvádzajú doplňujúce a vysvetľujúce informácie o 
    sume tržieb za vlastné výkony a tovar s uvedením ich opisu a hodnoty tržieb podľa jednotlivých typov výrobkov a
    služieb účtovnej jednotky, 

0 0

(1)
a)

Opis účtovného prípadu

0 0

0 0

Tabuľka 42: Informácie k Čl. IV odst. 1 písm. f) o sume významných položiek finančných výnosov a celkovej
sume kurzových ziskov

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

0 0

0 0

0 0

Suma finančných výnosov

                       opise a sume významných položiek finančných výnosov a celkovej sume kurzových ziskov; osobitne sa 
   uvádza hodnota kurzových ziskov účtovaná ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, 
Čl. IV - (1) - f)
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Typ služieb

0 0

0 0

Tabuľka 43: Informácie k Č. IV odst. 1 písm. g) o sume významných položiek nákladov za poskytnuté služby

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

0 0

0 0

Suma na nákup služieb

Ostatné náklady

0 0

0 0

Tabuľka 44: Informácie k Čl. IV odst. 1 písm. h) o sume významných položiek ostatných nákladov z hospodárskej
činnosti

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

0 0

0 0

Suma ostatných nákladov z hospodárskej činnosti

opise a sume významných položiek ostatných nákladov z hospodárskej činnosti,Čl. IV - (1) - h)

Finančné náklady

0 0

0 0

Tabuľka 45: Informácie k Čl. IV odst. 1 písm. i) o sume významných položiek finančných nákladov a celkovej
sume kurzových strát

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

0 0

0 0

Suma finančných nákladov

                     opise a sume významných položiek finančných nákladov a celkovej sume kurzových strát; osobitne sa 
   uvádza suma kurzových strát účtovaná ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka.
Čl. IV - (1) - i)

Názov položky

0 0Tržby za vlastné výrobky

28701,33 0

Tabuľka 47: Informácie k čl. IV odst. 4 o čistom obrate

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

0 0

0 0

0 0

0 0

Tržby z predaja služieb

Tržby za tovar

Výnosy zo zákazky

Výnosy z nehnuteľností na predaj

Iné výnosy súvisiace s bežnou činnosťou

Čistý obrat celkom 0 0

                 V poznámkach sa uvádza členenie čistého obratu podľa § 2 ods. 14 zákona podľa jednotlivých typov výrobkov,
     tovarov, služieb alebo iných činností účtovnej jednotky a hlavných geografických oblastí odbytu, ak sa tieto činnosti
     a oblasti odbytu z hľadiska organizácie predaja výrobkov a tovarov a poskytovania služieb výrazne odlišujú. Ak
     predmetom činnosti účtovnej jednotky je dosahovanie iných výnosov ako sú výnosy z predaja výrobkov, tovarov a
     služieb, uvádza sa aj opis iných výnosov zahrňovaných do čistého obratu. 

Čl. IV - (4)

Čl. V

Informácie o iných aktívach a iných pasívach
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'
V súvislosti s vojnovým konfliktom na Ukrajine vedenie Spoločnosti urobilo analýzu možných účinkov a následkov na
Spoločnosť a dospelo k názoru, že v súčasnosti nemajú významné nepriaznivé dopady na Spoločnosť (okrem rastúcich
cien vstupov, najmä pohonných hmôt, energií, materiálov, tovarov a služieb). Vedenie Spoločnosti nepredpokladá
významné ohrozenie predpokladu nepretržitého pokračovania v činnosti v blízkej budúcnosti (t.j. počas nasledujúcich 12
mesiacov od dátumu zostavenia UZ).'

Čl. VI

Udalosti, ktoré nastali po dni, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka 

Uvádzajú sa informácie o charaktere a finančnom vplyve významných udalostí, ktoré nastali po dni, ku ktorému sa
zostavuje účtovná závierka do dňa zostavenia účtovnej závierky a ktoré nie sú zohľadnené v súvahe alebo vo  výkaze
ziskov a strát, napríklad informácie o 
 
     poklese alebo zvýšení trhovej ceny finančného majetku ako dôsledku udalostí, ktoré nastali po dni, ku ktorému sa
     zostavuje účtovná závierka do dňa zostavenia účtovnej závierky, s uvedením dôvodu týchto zmien, 
a)

Orgány účtovnej jednotky

0 0Štatutárny orgán

0 0

Tabuľka 50: Informácie k čl. VII odst. 2 písm. b) o  výške jednotlivých druhov záruk alebo iných zabezpečení
poskytnutých pre členov štatutárneho orgánu, dozorného orgánu a iného orgánu účtovnej jednotky

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

0 0

0 0

0 0

0 0

Druh príjmu:

Dozorný orgán

Druh príjmu:

Iný orgán 0 0

                        výške jednotlivých druhov záruk alebo iných zabezpečení poskytnutých pre členov štatutárneho orgánu, 
    dozorného orgánu a iného orgánu účtovnej jednotky, a to v členení za jednotlivé orgány, 

Druh príjmu: 0 0

0 0

Čl. VII - (2) - b)

Orgány účtovnej jednotky Celková suma
odpustených a

odpísaných pôžičiek

Celková suma
splatených pôžičiek

0 0 0Štatutárny orgán

Dozorný orgán

Iný orgán

0 0 0

0 0 0

Celková suma
poskytnutých pôžičiek

Tabuľka 51: Informácie k Čl. VII odst. 2 písm c) pôžičkách poskytnutých členom štatutárneho orgánu, dozorného
orgánu a iného orgánu účtovnej jednotky

                         pôžičkách poskytnutých členom štatutárneho orgánu, dozorného orgánu a iného orgánu účtovnej
jednotky, a to o 
1. celkovej sume poskytnutých pôžičiek k poslednému dňu účtovného obdobia v členení za jednotlivé orgány, 
2. celkovej sume splatených pôžičiek k poslednému dňu účtovného obdobia v členení za jednotlivé orgány, 
3. celkovej sume odpustených pôžičiek a odpísaných pôžičiek k poslednému dňu účtovného obdobia v členení za
    jednotlivé orgány,

Bežné účtovné obdobie

Čl. VII - (2) - c)

Orgány účtovnej jednotky

0 0Štatutárny orgán

0 0

Tabuľka 52: Informácie k Čl. VII odst.2 písm. e)  ocelkovej sume použitých finančných prostriedkov alebo iného
plnenia na súkromné účely členmi štatutárneho orgánu, dozorného orgánu a iného orgánu účtovnej jednotky,
ktoré sa vyúčtovávajú

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

0 0

Druh príjmu:

Iný orgán

                        celkovej sume použitých finančných prostriedkov alebo iného plnenia na súkromné účely členmi
štatutárneho orgánu,
    dozorného orgánu a iného orgánu účtovnej jednotky, ktoré sa vyúčtovávajú. 

Čl. VII - (2) - e)


